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STUDII FRANCEZE 
 

 
 

 plus-valoare profesională și 
oportunități de angajare pe plan 
internațional; 
 contribuție la diversitatea lingvistică și 
culturală a umanității; 
 limba diplomației europene; 
 farmec și accent irezistibil;  
 limba creativă a inovațiilor artistice; 

USV ADMITERE 2025 
FRANCEZĂ 

 

 
 

VINO LA FRANCEZĂ! 
 

VISEAZĂ, CREEAZĂ, 
INOVEAZĂ! 

 

                 
Laptop pentru fiecare candidat 
înmatriculat în anul I Licență 

FACULTATEA DE LITERE  
ȘI ȘTIINȚE ALE 

COMUNICARII (FLSC) 
 

PROGRAME DE STUDIU 
 

LICENȚĂ (3ani) 
Programe cu dublă specializare 

 
Limba şi literatura franceză –  

Limba şi literatura engleză 
Limba şi literatura franceză –  
Limba şi literatura germană 
Limba şi literatura franceză –  
Limba şi literatura italiană 

Limba şi literatura franceză –  
Limba şi literatura spaniolă 

Limba şi literatura română –  
Limba şi literatura franceză  

Limba şi literatura ucraineană –  
Limba şi literatura franceză  

 
MASTERAT (2 ani) 

Teoria și practica traducerii 
 

DOCTORAT (4 ani) 
Domeniul Științe umaniste – 

Filologie 
 

La toate PROGRAMELE DE 
STUDIU de FRANCEZĂ ești pe 

mâini bune 
 studiezi cu profesori titulari: 
Franceză (9), Engleză (13), Germană 
(3), Spaniolă (4), Italiană (2), 
Ucraineană (2) 
 
 îți exersezi competențele de 
exprimare  cu lectorul francez, 
descoperind elemente culturale 
specifice spațiului francofon 

 
 beneficiezi săptămânal de ore de 
consultații și ai un îndrumător de an 
 
 participi interactiv la cursuri 
fundamentale (Lingvistică generală, 
Teoria Literaturii, Literatură 
Comparată), cursuri de specialitate 
(Practica limbii franceze: exprimare 
scrisă și orală, Limbă franceză 
contemporană, Literatură franceză) și 
la cursuri opționale (Cartea pentru 
copii, Literatură autobiografică, 
Literaturi, arte și jocuri de cuvine, 
Lexicologie, Argumentare și gândire 
critică, Traduceri, Interpretariat în 
turismul cultural, Discurs mediatic și 
stereotipuri culturale, Discurs, 
imagine, imaginar) 

 
MOBILITĂȚI 

INTERNAȚIONALE  
pe bază de dosar personal de 

candidatură 
 Beneficiezi de oportunități 
de dezvoltare personală și 
profesională prin Mobilitățile 
internaționale din cadrul 
programului Erasmus + în peste 
35 universități partenere dintre 
care 11 din Franța 
 
 Mobilități de studiu Erasmus + 
 Programe Intensive Mixte 
(PIM): « Former au travail 
enseignant dans un contexte 
multilingue et multiculturel »; « 
Patrimoine (s) » 
 
 Vrei să aprofundezi limba 
franceză printr-un sejur anual de 
imersiune lingvistică şi 
culturală (două săptămâni în 
Haute-Savoie, Franţa). Candidezi 
pentru bursa SILC acordată de 
Asociația franceză ASAP 
(Association Sevriolaine d’Aide 
et de Partage)   

 
 

 
 Te pregătești pentru o carieră în 
învățământ sau în traducere și 
intrerpretariat 
 Stage international d’été en 
didactique du FLE 
 Stage professionnel de traduction 
langue nationale – français în 
parteneriat cu RFI Roumanie și AUF 
(stagiu remunerat de 4 luni) 
 

STAGII DE PRACTICĂ de 
specialitate  

Alliance Française, Centrul Cultural 
Bucovina, Editura AMO, SC 
Interpress SRL Monitorul de Suceava, 
VIVA FM, agenţia media Plus 
Valoare Bucovina SRL, Centre de 
Réussite Universitaire (CRU), 
Biblioteca USV, Casa de Cultură a 
Studenților 
 
 Ai acces gratuit, fizic și online, la 
Biblioteca USV. Profiți suplimentar 
de fondul de carte de la Lectoratul 
francez și de la Centre de Réussite 
Universitaire (CRU) 
 
 Te instruiești pentru a-ți asuma 
rolul de organizator şi promotor al 
actului cultural 



 
 Te interesează manifestările 
științifice și culturale: participi la 
concursuri de traducere, colocvii, 
conferințe, concursuri, mese rotunde, 
dezbateri, lansări de carte organizate la 
USV sau în alte centre universitare (se 
acordă sprijin financiar) 
 
 Ești pasionat de cercetare: te 
invităm să publici în revistele editate de 
cadrele didactice ale FLSC (Atelier de 
traduction, Meridian critic, ANADISS, 
MSA, La lettre R, Comunicare & 
Societate)  
 
 Te pregătești să lucrezi în industria 
cărții sau în presa scrisă: devii 
colaborator la Cuvânt Studențesc 
 
 Vrei să contribui la formarea 
gustului pentru artă și a unui public 
consumator de cultură în audio-vizual: 
te antrenezi la Radio USV 
 
 Vrei să îți dezvolți calitățile artistice 
și să te bucuri de o alternativă elevată 
de petrecere a timpului liber: participi 
la activitățile propuse de Casa de 
Cultură a Studenților (radio, fotografie, 
club media, chitară, pian, pictură), 
Trupa de teatru Fabulinus, Ansamblul 
studențesc folcloric Arcanul 
 
 Vrei să îți diversifici nevoia de 
informație, educație și divertisment: te 
înscrii, în funcție de competențele, 
preocupările și pasiunile tale, în 
asociațiile studențești USV. 
Voluntariatul este apreciat și 
recompensat 
 

 
 Vrei pur și simplu să savurezi 
viața de student: 
 
 ai opțiuni și facilități de 
recreere la Centrul de natație şi 
kinetoterapie, în sala și pe terenul 
de sport 
 
 te cazezi la căminele 
studențești renovate și 
modernizate 

 
 iei masa la restaurantul 
universitar, la prețuri accesibile 

 
 dispui de burse anuale: bursă 
de performanță (1300 lei/lună); 
socială (925 lei/lună); specială 
(900 lei/lună); de voluntariat -  
cuantum valabil în anul 
universitar 2024-2025 
 
 beneficiezi de activitățile 
Centrului de Consiliere și 
Orientare în Carieră (CCOC) : 
traininguri de dezvoltare 
personală prin lectură, stare de 
bine și gestionare a 
stresului/timpului, motivație și 
performanță, strategii de învățare, 
etică universitară, elaborare plan 
de dezvoltare personală și 
profesională   
 
 la Book Cafe USV, la anumite 
evenimente menite să celebreze 
frumusețea poeziei, plătești în 
versuri. 

 
OPORTUNITĂȚI ȘI 

PERSPECTIVE PROFESIONALE 
DUPĂ ABSOLVIRE 

 
 învățământ: profesor de limba și 
literatura franceză, engleză, 
germană, ucraineană, spaniolă, 
italiană, română; documentarist, 
consilier învățământ; secretar 
institut/facultate; referent relații 
externe;  
 
 industria cărții: referent literar; 
referent difuzare carte; lector carte; 
filolog; secretar literar; traducător; 
secretar de redacție; editor; 
 
 presa scrisă și audio-vizuală: 
comentator publicist; corespondent 
special (în țară și în străinătate); 
corespondent radio; editorialist; 
publicist comentator; redactor; 
reporter; secretar de redacție;  

 
 publicitate: copywriter 
publicitate cu studii superioare; 

 
 cercetare: asistent de cercetare 
în filologie; 

 
 traducător independent; 
mediator lingvistic și cultural. 

 
FLSC 

 

PRINCIPALELE COMPETENȚE 
ALE PROGRAMULUI DE STUDIU 

 
 dezvoltarea competenței de 
comunicarea orală și scrisă în franceză 
și în altă limbă modernă; 
 formarea și aprofundarea unor 
tehnici de cercetare și analiză specifice 
filologiei; 
 actualizarea conceptelor literare și 
lingvistice în contextul culturilor de 
referință; 
 exersarea competenței culturale în 
adaptarea lingvistică a textelor traduse; 
 

 
PREZENTAREA 

PROGRAMULUI DE 
STUDIU 

 

 

PUNCTELE FORTE ALE 
PROGRAMULUI DE STUDIU 

 
 programe de studii bine 
structurate, la zi, care permit 
parcursuri individualizate; 
 oportunități de punere în valoare 
a potențialului creativ și de 
cercetare pentru studenți; 
 paletă variată de burse de 
mobilitate Erasmus + și alte tipuri 
de burse în țările europene. 
 


